
BUSHING BUMP NECK DIE KITS - FORSTER PRODUCTS, INC. 25
WSSM BUSHING BUMP NECK DIE KIT

Thanks to the Forster Bushing Bump Neck Die Kits, precision reloaders can
now finely control the amount of tension put on the necks of their cartridges.
Each of these sizing-die kits includes a hand-polished sizing die that perfectly
matches the caliber of your firearm, as well as three hand-selected bushing
sizes that are picked by Forster staff themselves. Each of the bushings are
finely machined to a smooth internal finish. Available calibers in the Forster
Bushing Bump Neck Die Kits are .284 Winchester, 6.8 SPC and 6mm
Creedmoor.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 25 WSSM BUSHING BUMP NECK DIE KIT
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749017779
Mfr. No.: BBK2401
Cartridge: 25 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Die Style: -
Delivery weight: 0.243kg
UPC: 757253999031

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Bushing Bump Neck Die
Kits
Einführung
Danke, dass du das Forster Bushing Bump Neck Die Kit für deine Wiederladebedürfnisse gewählt hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Richtlinien sorgfältig, um Risiken zu minimieren und dein
Wiederladeerlebnis zu verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienung des Bushing Bump Neck Die Kits vor der Verwendung verstehst.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit Wiederladegeräten und materialien.
Bewahre das Die Kit an einem kühlen, trockenen Ort und außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren auf.
Überprüfe regelmäßig das Die Kit auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende keine
beschädigten Geräte.
Halte dich an örtliche Vorschriften und Richtlinien zum Umgang mit und zur Lagerung von
Munitionskomponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Patronenkompatibilität: Stelle sicher, dass das Die Kit mit den 25 WSSM (Winchester Super Short Mag)
Patronen kompatibel ist. Die Verwendung falscher Patronen kann zu Fehlfunktionen oder Unfällen führen.
Umgang mit Bushings: Gehe vorsichtig mit den Bushings um. Sie sind Präzisionskomponenten und
können beschädigt werden, wenn sie fallen gelassen oder unsachgemäß behandelt werden.
Presseinrichtung: Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse richtig eingerichtet und sicher montiert
ist, bevor du das Die Kit verwendest.
Spannungskontrolle: Stelle die BushingGrößen sorgfältig ein, um die Nackenanspannung zu steuern.
Übermäßige Spannung kann zu Beschädigungen der Patrone oder unsicheren Abfeuerbedingungen
führen.
Wiederladeumgebung: Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, der frei von Ablenkungen ist, um
konzentriert zu bleiben und Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Die Kits, der
Wiederladepresse und der Patronen.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Installation:2.

Sichere das GrößenDie in deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Wähle die geeignete BushingGröße basierend auf deiner gewünschten Nackenanspannung aus und
installiere sie in das GrößenDie.

Verwendung:3.

Setze die Patronenhülse in das Die ein und betätige die Presse, um den Nacken zu vergrößern.



Überwache die Spannung und passe die BushingGröße bei Bedarf für optimale Leistung an.
Überprüfe nach dem Vergrößern die Patronenhülsen auf Mängel oder Unregelmäßigkeiten.

Nach der Verwendung:4.

Reinige das Die und die Bushings nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen oder Rückstände zu
entfernen.
Bewahre das Die Kit und die Bushings in ihrer Schutzverpackung auf, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsvorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo möglich, um die Umweltauswirkungen zu reduzieren.
Entsorge Munition oder Wiederladekomponenten nicht im regulären Müll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheitsbedenken oder produktbezogenen Anfragen wende dich bitte an deinen örtlichen
autorisierten Händler oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Unterstützungsressourcen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effizientes Wiederladeerlebnis mit deinem
Forster Bushing Bump Neck Die Kit gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang mit allen Wiederladekomponenten.



Safety Instruction Guide for Bushing Bump Neck
Die Kits
Introduction
Thank you for choosing the Forster Bushing Bump Neck Die Kit for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow these
guidelines carefully to minimize risks and enhance your reloading experience.

General Safety Guidelines
Ensure that you understand the operation of the Bushing Bump Neck Die Kit before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling reloading equipment and materials.
Store the die kit in a cool, dry place away from children and pets.
Regularly inspect the die kit for any signs of wear or damage. Do not use damaged equipment.
Follow local regulations and guidelines regarding the handling and storage of ammunition components.

Specific Safety Precautions for Use
Cartridge Compatibility: Ensure that the die kit is compatible with the 25 WSSM (Winchester Super
Short Mag) cartridges. Using incorrect cartridges can lead to malfunction or accidents.
Bushing Handling: Handle the bushings with care. They are precision components and can be damaged
if dropped or mishandled.
Press Setup: Ensure that your reloading press is properly set up and securely mounted before using the
die kit.
Tension Control: Adjust the bushing sizes carefully to control the neck tension. Excessive tension can
lead to cartridge damage or unsafe firing conditions.
Reloading Environment: Work in a wellventilated area, free from distractions, to maintain focus and
avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials, including the die kit, reloading press, and cartridges.
Ensure your workspace is clean and organized.

Installation:2.

Secure the sizing die into your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Select the appropriate bushing size based on your desired neck tension and install it into the sizing
die.

Usage:3.

Insert the cartridge case into the die and operate the press to resize the neck.
Monitor the tension and adjust the bushing size if necessary for optimal performance.
After resizing, inspect the cartridge cases for any defects or irregularities.

PostUse:4.

Clean the die and bushings after each use to remove any debris or residue.



Store the die kit and bushings in their protective packaging to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local waste disposal regulations.
Recycle packaging materials where possible to reduce environmental impact.
Do not dispose of ammunition or reloading components in regular trash.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns or productrelated questions, please reach out to your local
authorized dealer or visit the manufacturer's website for additional support resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and efficient reloading experience with your Forster
Bushing Bump Neck Die Kit. Always prioritize safety and responsible handling of all reloading materials.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Kits de
Die de Cuello Bushing Bump
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Die de Cuello Bushing Bump de Forster para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee y sigue estas pautas cuidadosamente para minimizar los riesgos y mejorar tu experiencia de
recarga.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de entender el funcionamiento del Kit de Die de Cuello Bushing Bump antes de usarlo.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular equipos y materiales de recarga.
Almacena el kit de die en un lugar fresco y seco, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el kit de die en busca de signos de desgaste o daño. No uses equipo dañado.
Sigue las regulaciones y pautas locales sobre el manejo y almacenamiento de componentes de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad del Cartucho: Asegúrate de que el kit de die sea compatible con los cartuchos 25
WSSM (Winchester Super Short Mag). Usar cartuchos incorrectos puede provocar mal funcionamiento o
accidentes.
Manejo de Bushings: Maneja los bushings con cuidado. Son componentes de precisión y pueden
dañarse si se caen o se manipulan incorrectamente.
Configuración de la Prensa: Asegúrate de que tu prensa de recarga esté bien configurada y montada
de forma segura antes de usar el kit de die.
Control de Tensión: Ajusta los tamaños de los bushings con cuidado para controlar la tensión del
cuello. Una tensión excesiva puede provocar daños en el cartucho o condiciones de disparo inseguras.
Entorno de Recarga: Trabaja en un área bien ventilada, libre de distracciones, para mantener el
enfoque y evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluido el kit de die, la prensa de recarga y
los cartuchos.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.

Instalación:2.

Asegura el die de tamaño en tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Selecciona el tamaño de bushing adecuado según la tensión del cuello deseada e instálalo en el
die de tamaño.

Uso:3.

Inserta el casquillo del cartucho en el die y opera la prensa para redimensionar el cuello.
Monitorea la tensión y ajusta el tamaño del bushing si es necesario para un rendimiento óptimo.
Después de redimensionar, inspecciona los casquillos de los cartuchos en busca de defectos o
irregularidades.



PostUso:4.

Limpia el die y los bushings después de cada uso para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el kit de die y los bushings en su embalaje protector para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible para reducir el impacto ambiental.
No deseches municiones o componentes de recarga en la basura regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con preocupaciones de seguridad o preguntas sobre el producto,
comunícate con tu distribuidor autorizado local o visita el sitio web del fabricante para obtener recursos de
soporte adicionales.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y eficiente con tu Kit de Die de
Cuello Bushing Bump de Forster. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de todos los materiales
de recarga.



Guide de Sécurité pour les Kits de Dies Bushing
Bump Neck
Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de dies Bushing Bump Neck de Forster pour vos besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire et suivre ces directives attentivement pour minimiser les risques et améliorer votre expérience de
rechargement.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de comprendre le fonctionnement du kit de dies Bushing Bump Neck avant de l'utiliser.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de la manipulation d'équipements et de matériaux de rechargement.
Rangez le kit de dies dans un endroit frais et sec, à l'écart des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement le kit de dies pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne pas utiliser un
équipement endommagé.
Suivez les réglementations et les directives locales concernant la manipulation et le stockage des
composants de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Compatibilité des Cartouches : Assurezvous que le kit de dies est compatible avec les cartouches 25
WSSM (Winchester Super Short Mag). Utiliser des cartouches incorrectes peut entraîner un
dysfonctionnement ou des accidents.
Manipulation des Bushings : Manipulez les bushings avec soin. Ce sont des composants de précision
et peuvent être endommagés s'ils sont tombés ou maltraités.
Configuration de la Presse : Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement
configurée et solidement fixée avant d'utiliser le kit de dies.
Contrôle de Tension : Ajustez soigneusement les tailles de bushing pour contrôler la tension du collet.
Une tension excessive peut endommager les cartouches ou créer des conditions de tir dangereuses.
Environnement de Rechargement : Travaillez dans un endroit bien ventilé, sans distractions, pour
maintenir votre concentration et éviter les accidents.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le kit de dies, la presse de
rechargement et les cartouches.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien organisé.

Installation :2.

Fixez le die de mise à taille dans votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Sélectionnez la taille de bushing appropriée en fonction de la tension de collet souhaitée et
installezla dans le die de mise à taille.

Utilisation :3.

Insérez le boîtier de cartouche dans le die et actionnez la presse pour redimensionner le collet.
Surveillez la tension et ajustez la taille du bushing si nécessaire pour des performances optimales.



Après le redimensionnement, inspectez les boîtiers de cartouches pour tout défaut ou irrégularité.

Après Utilisation :4.

Nettoyez le die et les bushings après chaque utilisation pour enlever les débris ou résidus.
Rangez le kit de dies et les bushings dans leur emballage protecteur pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales de gestion
des déchets.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible pour réduire l'impact environnemental.
Ne pas jeter de munitions ou de composants de rechargement dans les ordures ordinaires.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant des préoccupations de sécurité ou des questions liées au produit, veuillez
contacter votre revendeur autorisé local ou visiter le site web du fabricant pour des ressources de support
supplémentaires.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec votre kit
de dies Bushing Bump Neck de Forster. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation responsable de tous les
matériaux de rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Kit di Die
Bushing Bump Neck
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Die Bushing Bump Neck di Forster per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere e seguire attentamente queste linee guida per minimizzare i rischi e migliorare la tua
esperienza di ricarica.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di comprendere il funzionamento del Kit di Die Bushing Bump Neck prima dell'uso.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale appropriato (DPI), come occhiali di sicurezza e
guanti, quando maneggi attrezzature e materiali per la ricarica.
Conserva il kit di die in un luogo fresco e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Ispeziona regolarmente il kit di die per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare attrezzature
danneggiate.
Segui le normative e le linee guida locali riguardanti la manipolazione e la conservazione dei componenti
delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Compatibilità delle Cartucce: Assicurati che il kit di die sia compatibile con le cartucce 25 WSSM
(Winchester Super Short Mag). L'uso di cartucce non corrette può portare a malfunzionamenti o incidenti.
Maneggio dei Bushings: Maneggia i bushings con cura. Sono componenti di precisione e possono
danneggiarsi se lasciati cadere o maneggiati in modo errato.
Impostazione della Pressa: Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia correttamente impostata e
montata in modo sicuro prima di utilizzare il kit di die.
Controllo della Tensione: Regola le dimensioni dei bushings con attenzione per controllare la tensione
del collo. Una tensione eccessiva può portare a danni alla cartuccia o a condizioni di sparo non sicure.
Ambiente di Ricarica: Lavora in un'area ben ventilata, priva di distrazioni, per mantenere la
concentrazione e evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il kit di die, la pressa per la ricarica e le
cartucce.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Installazione:2.

Fissa il die di dimensionamento nella tua pressa per la ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Seleziona la dimensione del bushing appropriata in base alla tensione del collo desiderata e
installala nel die di dimensionamento.

Uso:3.

Inserisci il bossolo della cartuccia nel die e aziona la pressa per ridimensionare il collo.
Monitora la tensione e regola la dimensione del bushing se necessario per prestazioni ottimali.
Dopo il ridimensionamento, ispeziona i bossoli delle cartucce per eventuali difetti o irregolarità.



PostUso:4.

Pulisci il die e i bushings dopo ogni uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il kit di die e i bushings nella loro confezione protettiva per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Ricicla i materiali di imballaggio quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.
Non smaltire munizioni o componenti per la ricarica nei rifiuti normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante preoccupazioni sulla sicurezza o domande relative al prodotto, ti preghiamo
di contattare il tuo rivenditore autorizzato locale o visitare il sito web del produttore per ulteriori risorse di
supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente con il tuo Kit di Die
Bushing Bump Neck di Forster. Prioritizza sempre la sicurezza e la gestione responsabile di tutti i materiali per la
ricarica.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Bushing Bump Neck
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Bushing Bump Neck od Forster do Twoich potrzeb związanych z
ładowaniem amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tych
wytycznych, aby zminimalizować ryzyko i poprawić doświadczenie ładowania.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rozumiesz obsługę zestawu matryc Bushing Bump Neck przed jego użyciem.
Zawsze noś odpowiednie osobiste wyposażenie ochronne (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice,
podczas obsługi sprzętu do ładowania i materiałów.
Przechowuj zestaw matryc w chłodnym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego
sprzętu.
Przestrzegaj lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących obsługi i przechowywania komponentów
amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zgodność z Nabojami: Upewnij się, że zestaw matryc jest zgodny z nabojami 25 WSSM (Winchester
Super Short Mag). Użycie nieprawidłowych nabojów może prowadzić do awarii lub wypadków.
Obsługa Bushingów: Obsługuj bushingi ostrożnie. Są to precyzyjne komponenty i mogą ulec
uszkodzeniu, jeśli zostaną upuszczone lub niewłaściwie obsłużone.
Konfiguracja Prasy: Upewnij się, że Twoja prasa do ładowania jest prawidłowo skonfigurowana i solidnie
zamocowana przed użyciem zestawu matryc.
Kontrola Napięcia: Ostrożnie dostosuj rozmiary bushingów, aby kontrolować napięcie szyjki. Nadmierne
napięcie może prowadzić do uszkodzenia naboju lub niebezpiecznych warunków strzału.
Środowisko Ładowania: Pracuj w dobrze wentylowanym miejscu, wolnym od rozproszeń, aby utrzymać
koncentrację i unikać wypadków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym zestaw matryc, prasę do ładowania i
naboje.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Instalacja:2.

Zamocuj matrycę do rozmiaru w swojej prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Wybierz odpowiedni rozmiar bushingu w zależności od pożądanego napięcia szyjki i zainstaluj go w
matrycy.

Użytkowanie:3.

Włóż łuski naboju do matrycy i uruchom prasę, aby przekształcić szyjkę.
Monitoruj napięcie i dostosuj rozmiar bushingu, jeśli to konieczne, dla optymalnej wydajności.
Po przekształceniu sprawdź łuski naboju pod kątem jakichkolwiek wad lub nieregularności.



Po Użyciu:4.

Oczyść matrycę i bushingi po każdym użyciu, aby usunąć zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj zestaw matryc i bushingi w ich ochronnym opakowaniu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe, aby zmniejszyć wpływ na środowisko.
Nie wyrzucaj amunicji ani komponentów ładowania do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących obaw związanych z bezpieczeństwem lub pytań dotyczących
produktu, prosimy o kontakt z lokalnym autoryzowanym dealerem lub odwiedzenie strony internetowej
producenta w celu uzyskania dodatkowych zasobów wsparcia.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie ładowania z
zestawem matryc Bushing Bump Neck od Forster. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z wszystkimi materiałami do ładowania.



Turvaohjeet Bushing Bump Neck Die Kitsille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forsterin Bushing Bump Neck Die Kitin uudelleenlataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Ole hyvä ja lue ja noudata
näitä ohjeita huolellisesti riskien minimoimiseksi ja uudelleenlatauskokemuksesi parantamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ymmärrät Bushing Bump Neck Die Kitin toiminnan ennen käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä,
käsitellessäsi uudelleenlatauslaitteita ja materiaaleja.
Säilytä die kit viileässä, kuivassa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.
Tarkista die kit säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita laitteita.
Noudata paikallisia sääntöjä ja ohjeita, jotka koskevat ammuntakomponenttien käsittelyä ja säilytystä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Patruunan yhteensopivuus: Varmista, että die kit on yhteensopiva 25 WSSM (Winchester Super Short
Mag) patruunoiden kanssa. Virheellisten patruunoiden käyttö voi johtaa toimintahäiriöihin tai
onnettomuuksiin.
Bushingin käsittely: Käsittele bushingeja varovasti. Ne ovat tarkkuuskomponentteja ja voivat
vaurioitua, jos ne putoavat tai niitä käsitellään huolimattomasti.
Puristimen asennus: Varmista, että uudelleenlatauspuristin on oikein asetettu ja tukevasti kiinnitetty
ennen die kitin käyttöä.
Jännityksen hallinta: Säädä bushingkokoja huolellisesti kaulan jännityksen hallitsemiseksi. Liiallinen
jännitys voi johtaa patruunoiden vaurioitumiseen tai vaarallisiin ampumakäytäntöihin.
Uudelleenlatausympäristö: Työskentele hyvin tuuletetussa tilassa, joka on vapaa häiriöistä, jotta voit
keskittyä ja välttää onnettomuuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien die kit, uudelleenlatauspuristin ja
patruunat.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty.

Asennus:2.

Kiinnitä kokoamisdie uudelleenlatauspuristimeesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Valitse sopiva bushingkoko haluamasi kaulan jännityksen mukaan ja asenna se kokoamisdien
sisään.

Käyttö:3.

Aseta patruunakuori dieen ja käytä puristinta kaulan koon muuttamiseksi.
Seuraa jännitystä ja säädä bushingkokoa tarvittaessa optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Tarkista patruunakuoret vaurioiden tai epäsäännöllisyyksien varalta kaulan koon muuttamisen
jälkeen.

Käytön jälkeinen:4.



Puhdista die ja bushings jokaisen käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä die kit ja bushings niiden suojapakkauksessa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien
sääntöjen mukaan.
Kierrätä pakkausmateriaaleja mahdollisuuksien mukaan ympäristövaikutusten vähentämiseksi.
Älä hävitä ammuksia tai uudelleenlatauskomponentteja tavallisessa roskassa.

Lisätietoja ja tuki
Kaikkia turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tuoteaiheisia kysymyksiä varten, ole hyvä ja ota yhteyttä
paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätukiresursseja.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen Forsterin
Bushing Bump Neck Die Kitin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käsittely kaikista
uudelleenlatausmateriaaleista.



Säkerhetsinstruktioner för Bushing Bump Neck
Die Kits
Introduktion
Tack för att du valt Forster Bushing Bump Neck Die Kit för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs och följ
dessa riktlinjer noggrant för att minimera risker och förbättra din omladdningsupplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du förstår hur Bushing Bump Neck Die Kit fungerar innan du använder den.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
hanterar omladdningsutrustning och material.
Förvara diekitet på en sval och torr plats, borta från barn och husdjur.
Inspektera regelbundet diekitet för tecken på slitage eller skador. Använd inte skadad utrustning.
Följ lokala regler och riktlinjer angående hantering och förvaring av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Patronkompatibilitet: Se till att diekitet är kompatibelt med 25 WSSM (Winchester Super Short Mag)
patroner. Att använda fel patroner kan leda till funktionsfel eller olyckor.
Bussningshantering: Hantera bussningarna med försiktighet. De är precisionskomponenter och kan
skadas om de tappas eller hanteras felaktigt.
Pressinställning: Se till att din omladdningspress är korrekt inställd och säkert monterad innan du
använder diekitet.
Spänningskontroll: Justera bussningsstorlekarna noggrant för att kontrollera nackspänningen.
Överdriven spänning kan leda till skador på patronerna eller osäkra avfyrningsförhållanden.
Omladdningsmiljö: Arbeta i ett välventilerat område, fritt från distraktioner, för att bibehålla fokus och
undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive diekitet, omladdningspressen och
patronerna.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Installation:2.

Säkra storleksdie i din omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Välj den lämpliga bussningsstorleken baserat på önskad nackspänning och installera den i
storleksdie.

Användning:3.

Sätt in patronhylsan i die och använd pressen för att justera nacken.
Övervaka spänningen och justera bussningsstorleken vid behov för optimal prestanda.
Efter justering, inspektera patronhylsorna för eventuella defekter eller oegentligheter.

Efter användning:4.



Rengör die och bussningar efter varje användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara diekitet och bussningarna i deras skyddande förpackning för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kassera inte ammunition eller omladdningskomponenter i vanlig soptunna.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhetsproblem eller produktrelaterade frågor, vänligen kontakta din lokala
auktoriserade återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare resurser.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med ditt Forster
Bushing Bump Neck Die Kit. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av alla omladdningsmaterial.



Pokyny pro bezpečnostní instrukce k sadám
Bushing Bump Neck Die Kits
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Forster Bushing Bump Neck Die Kit pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek z
přebíjení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že rozumíte provozu sady Bushing Bump Neck Die Kit před jejím použitím.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci
s vybavením a materiály pro přebíjení.
Uložte sadu do chladného, suchého místa mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozené
vybavení.
Dodržujte místní předpisy a pokyny týkající se manipulace a skladování komponentů munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Kompatibilita náboje: Ujistěte se, že sada je kompatibilní s náboji 25 WSSM (Winchester Super Short
Mag). Použití nesprávných nábojů může vést k poruchám nebo nehodám.
Manipulace s bushings: S bushings manipulujte opatrně. Jsou to precizní komponenty a mohou být
poškozeny, pokud jsou upuštěny nebo nesprávně zacházeno.
Nastavení lisu: Ujistěte se, že váš lis na přebíjení je správně nastaven a bezpečně upevněn před
použitím sady.
Ovládání napětí: Pečlivě nastavte velikosti bushingu pro kontrolu napětí na krčku. Přílišné napětí může
vést k poškození nábojů nebo nebezpečným podmínkám při výstřelu.
Prostředí pro přebíjení: Pracujte v dobře větrané oblasti, bez rozptýlení, abyste udrželi pozornost a
předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně sady, lisu na přebíjení a nábojů.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a organizované.

Instalace:2.

Upevněte lisovací matrici do vašeho lisu na přebíjení podle pokynů výrobce.
Vyberte vhodnou velikost bushingu na základě požadovaného napětí na krčku a nainstalujte ji do
lisovací matice.

Použití:3.

Vložte nábojnici do matrice a ovládejte lis pro přeformování krčku.
Sledujte napětí a v případě potřeby upravte velikost bushingu pro optimální výkon.
Po přeformování zkontrolujte nábojnice na jakékoli vady nebo nepravidelnosti.

Po použití:4.



Po každém použití vyčistěte matrici a bushings, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Uložte sadu a bushings do jejich ochranného obalu, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy o likvidaci
odpadu.
Recyklujte obalové materiály, kde je to možné, abyste snížili dopad na životní prostředí.
Nevyhazujte munici nebo komponenty pro přebíjení do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnostních obav nebo otázek ohledně produktu se obraťte na svého místního
autorizovaného prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce pro další zdroje podpory.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení s vaší sadou Forster Bushing Bump
Neck Die Kit. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se všemi materiály pro přebíjení.
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